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Components / Composants / Componentes / Bestandteile

2KUBR-TS-SS10-A

French legislation / Législation française / Legislation francesa / Französische Gesetzgebung

Panneaux de particules finition laquée ultra luisante.
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Plan to assemble the furniture as near as possible to the place you intend it to be used.
Do not place your furniture directly in front of radiators, fires, or any source of direct heat.
Ensure that the surface on which you are assembling furniture is clean and flat.
Before commencing assembly, please identify all components.
Do not discard the packaging until the unit is fully assembled to ensure that no fittings or
components are disposed of.

Planifiez d’assembler le meuble aussi près que possible de l'endroit où vous voulez
l'installer. Ne pas placer les meubles directement devant un radiateur ou une autre
source de chaleur vive. Assurez-vous que la surface sur laquelle vous effectuez le
montage soit propre et plane. Avant de débuter le montage, identifiez tous les
composants à l'aide de la notice.
Afin de ne pas égarer de composants, ne jetez pas l’emballage avant d’avoir terminé le
montage complet.

Ensamblar el mueble lo mas cerca posible del lugar donde lo quiere instalar.
No colocar los muebles directamente delante de un radiador o de otra fuente de calor
vivo. Asegurese que la superficie sobre la cual efectua el montaje este limpia y sea plana.
Antes de iniciar el montaje, identifique todos los componentes con ayuda de la nota.
Para no perder los componentes, no tirar el embalaje antes de haber terminado el
montaje completo.

Bauen Sie das Möbelstück in der Nähe seines künftigen Standortes zusammen. Die
Möbelstücke nicht direkt vor einem Heizkörper oder einer anderen Wärmequelle
aufstellen. Vergewissern Sie sich, dass die Fläche, auf der Sie den Zusammenbau
vornehmen, eben und sauber ist. Überprüfen Sie vor dem Zusammenbau, ob alle
Schrankteile gemäß Montageanleitung vorhanden sind.
Damit keine Bauteile verloren gehen, sollten Sie die Verpackung erst nach dem
Zusammenbau wegwerfen.
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French legislation / Législation française / Legislation francesa / Französische Gesetzgebung

Panneaux de particules finition laquée ultra luisante. Etagères en MDF.
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Plan to assemble the furniture as near as possible to the place you intend it to be used.
Do not place your furniture directly in front of radiators, fires, or any source of direct heat.
Ensure that the surface on which you are assembling furniture is clean and flat.
Before commencing assembly, please identify all components.
Do not discard the packaging until the unit is fully assembled to ensure that no fittings or
components are disposed of.

Planifiez d’assembler le meuble aussi près que possible de l'endroit où vous voulez
l'installer. Ne pas placer les meubles directement devant un radiateur ou une autre
source de chaleur vive. Assurez-vous que la surface sur laquelle vous effectuez le
montage soit propre et plane. Avant de débuter le montage, identifiez tous les
composants à l'aide de la notice.
Afin de ne pas égarer de composants, ne jetez pas l’emballage avant d’avoir terminé le
montage complet.

Ensamblar el mueble lo mas cerca posible del lugar donde lo quiere instalar.
No colocar los muebles directamente delante de un radiador o de otra fuente de calor
vivo. Asegurese que la superficie sobre la cual efectua el montaje este limpia y sea plana.
Antes de iniciar el montaje, identifique todos los componentes con ayuda de la nota.
Para no perder los componentes, no tirar el embalaje antes de haber terminado el
montaje completo.

Bauen Sie das Möbelstück in der Nähe seines künftigen Standortes zusammen. Die
Möbelstücke nicht direkt vor einem Heizkörper oder einer anderen Wärmequelle
aufstellen. Vergewissern Sie sich, dass die Fläche, auf der Sie den Zusammenbau
vornehmen, eben und sauber ist. Überprüfen Sie vor dem Zusammenbau, ob alle
Schrankteile gemäß Montageanleitung vorhanden sind.
Damit keine Bauteile verloren gehen, sollten Sie die Verpackung erst nach dem
Zusammenbau wegwerfen.
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CARE INSTRUCTIONS / ENTRETIEN / COSEJOS DE
MANTENIMIENTO / PFLEGEHINWEISE

Cleaning and care of high gloss surfaces.
Regular dusting with a dry cloth will keep your units clean.
Wipe clean with a damp cloth.
Do not allow spillages to sit on the surface for long.
To remove stubborn stains, wipe over with a damp cloth and washing up liquid.
Do NOT use abrasive cleaners.
Do NOT clean with the following or products containing the following: Acetone
(eg nail varnish remover), Ammonia (eg bleach) or Sodium hydroxide (eg Caustic soda,
drain and oven cleaners). In the event of accidental contact rinse thoroughly with water.
To remove stains and small scratches use a car polish or light cutting compound.
Use place mats to protect the surface from moisture and heat.

Nettoyage et entretien des surfaces ultra brillantes 
Dépoussièrez régulièrement avec un chiffon sec.
Nettoyer avec un chiffon humide. 
En cas de déversement accidentel, veillez à ce que la substance renversée reste le moins
longtemps possible en contact avec la surface. 
Pour les tâches rebelles utilisez un produit vaiselle liquide.
Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs.
Ne pas nettoyer avec les produits suivants ou d'autres produits contenant :
acétone (par ex. dissolvant pour vernis à ongles) ou hydroxyde de sodium
(par ex. soude caustique, déboucheur ou décapant pour four). En cas de contac
 accidentel, rincez soigneusement à leau claire. 
Pour éliminer les tâches et les petites égratignures, utilisez un produit lustrant pour
voitures ou un composite pour matériaux  peu épais.
Utilisez des sets de table pour protégerla surface contre l'humidité et la chaleur.

Limpieza y cuidado de superficies brillantes.
Limpie el polvo regularmente con un trapo seco.
Limpiar con un trapo húmedo. 
No deje derrames de ninguna sustancia en contacto con la superficie durante mucho
tiempo.
Para las manchas rebeldes utilice un prodctuo para limpiez a de vajilla liquido.
No utilizar productos de limpieza abrasivos. 
No limpiar con las siguientes substancias ni con productos que contengan las siguientes
substancias: acetona (por ejemplo quitaesmalte), amoniaco (por ejemplo lejía), hidróxido
de sodio (por ejemplo sosa cáustica, desatascadores, limpiadores para hornos). En caso
de contacto accidental con cualquiera de estas substancias, enjuagar bien con agua.
Para eliminar manchas y pequeños arañazos utilice un abrillantador para coche o un
lubricante para herramientas de corte.
Utilice salvamanteles para proteger la superficie de la humedad y el calor.

Reinigung und Pflege hochglänzender Oberflächen 
Regelmäßig mit einem trockenen Tuch Staub wischen.
Mit einem feuchten Tuch reinigen. 
Verschüttete Flüssigkeiten so schnell wie möglich von der Oberfläche entfernen.
Für hartnäckige Flecken etwas flüssiges Spülmittel verwenden.
Keine Scheuermittel benutzen.
Nicht mit den folgenden Stoffen bzw. Produkten reinigen, die diese Stoffe enthalten:
Azeton (z.B. Nagellackentferner), Ammoniak (z.B. Bleichmittel), Natriumhydroxid
(z.B. Ätznatron, Abfluss- und Backofenreiniger). Bei versehentlichem Kontakt gründlich
mit Wasser abspülen. 
Zur Entfernung von Flecken und kleinen Kratzern eine Autopolitur oder eine milde
Schneidflüssigkeit verwenden.
Platzsets verwenden, um die Oberfläche vor Feuchtigkeit und Wärme zu schützen.

Falls Sie Probleme mit Ihrem Habitat-Produkt haben sollten, wenden Sie sich bitte an das
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.Bei Kommentaren oder Vorschlägen zu
diesem Produkt, der Montageanleitung oder dem Service, den Sie erhalten haben,
wenden Sie sich bitte an das nächste Habitat-Geschäft. Sie können auch über unsere
Website www.habitat.net mit uns Kontakt aufnehmen oder sich schriftlich unter der
folgenden Adresse an uns wenden: 
HABITAT DEUTSCHLAND GMBH BERLINER ALLEE 15, 40212 DÜSSELDORF 

Si por cualquier motivo tuviera algún problema con su producto Habitat, póngase en
contacto con la tienda donde lo compró.Si desea hacernos algún comentario o sugerencia
acerca de este producto, sus instrucciones de montaje o la calidad del servicio recibido,
pregunte en su tienda Habitat más cercana o póngase en contacto con nosotros a través
de nuestro sitio web, www.habitat.net, o escríbanos a la siguiente dirección:
HABITAT  S.A,  -  C/Tuset, 20-24. 4°8, - 08006  BARCELONA  -  SPAIN

Si pour une raison quelconque vous rencontrez des problèmes avec votre produit 
Habitat, veuillez s'il vous plait contacter le point de vente où vous avez acheté votre produit.
Si vous avez des commentaires ou suggestions quelconques à faire au sujet de ce produit,
sur les instructions de montage ou nos services, veuillez vous adresser à votre point de
vente le plus proche ou nous contacter sur notre site Web : www.habitat.net ou nous
écrire à l'adresse suivante :
HABITAT FRANCE  -  33, Avenue de WAGRAM - 75 017  PARIS  -  FRANCE

If for any reason you should have problems with your Habitat product please contact the
store from which you purchased your product.
If you have any comments or suggestions regarding this product, assembly instructions
or service received, please enquire at your nearest store or contact us on our website at:
www.habitat.net or write to this address:
HABITAT UK 42-46 PRINCELET STREET LONDON E1 5LP U.K.
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HABITAT provides this anti-topple device to increase the safety in your home. It is 
primarily intended for furniture such as bookcases, cabinets and chests of drawers and 
should be mounted as shown in the following example.
Please note the following :

• The anti-topple device is only intended to be used with the HABITAT product it 
accompanies.
• For optimum function, the anti-topple device should be mounted in accordance with the 
recommendations contained in the enclosed assembly instructions.
• The anti-topple device must not be modified or changed in any way.
• You will need to choose a screw or fitting which is suitable for

securing the bracket to the kind of walls you have. If you are unsureabout
what type of screw to use, please contact your local hardware store.
• The anti-topple device does not replace any of the other fittings contained in the 
furniture package.
• The furniture's tendency to tip is affected to a large extent by the type of floor it stands 
on. Furniture is more stable when it stands on a level wooden floor, and not so stable 
when it stands on thick wall-to-wall carpet. Optimum safety is, therefore, obtained when 
your HABITAT product stands on a level wooden floor!

HABITAT presenta aquí un detalle de fijación para mayor seguridad en el hogar. El 
detalle ha sido ideado más que todo para muebles como librerías, armarios y cajoneras y 
se monta de acuerdo al ejemplo que aquí se muestra.

Favor observar lo siguiente :
• Esta cinta anticaídas debe ser utilizada únicamente con el artículo de HABITAT en el 
cual se incluye.
•La cinta, para obtener una función óptima, debe montarse siguiendo las 
recomendaciones en las instrucciones de montaje adjuntas.
• La cinta no debe ser cambiada o manipulada de ninguna manera.

• Debes fijar el antivuelco en la pared con un tornillo o similar de
un tipo acorde con el material de ésta. Consulta con tu ferreteria.
• La cinta anticaídas no reemplaza ninguno de los demás accesorios de fijación incluídos 
en el embalaje del mueble.
• La propensión de un mueble a caerse se debe en alto grado a la naturaleza del suelo 
donde está colocado. Un mueble se mantiene estable en un suelo de madera liso pero es 
menos estable sobre una moqueta gruesa. La cinta anticaídas de HABITAT funciona de 
manera óptima cuando el producto HABITAT se coloca sobre un suelo de madera liso.

HABITAT propose un petit accessoire de fixation qui améliore la sécurité 
domestique. Cette pièce est particulièrement conçue pour les meubles de type 
étagères, rangements et commodes, il se monte comme sur l'exemple que nous 
donnons ici.
Veuillez noter que :
• Le dispositif anti-bascule en conçu pour être utilisé uniquement avec le meuble 
HABITAT avec lequel il est vendu.
• Pour une efficacité optimale, le dispositif doit être monté selon la notice jointe.
• Le dispositif ne doit pas être modifié ou manipulé d'une quelconque manière.
• Pour  la fixation au mur, compléter par une vis adaptée au support
mural. En cas de doute, contacter un magasin de bricolage.
• Le dispositif anti-bascule ne remplace aucune autre pièce du sachet de visserie 
qui accompagne le meuble.
• La tendance d'un meuble à basculer dépend en grande partie de la nature du 
sol sur lequel il repose. Une moquette épaisse est moins stable qu'un revêtement 
en bois lisse par exemple. Le dispositif anti-bascule d'HABITAT fonctionne au 
mieux lorsque le meuble est posé sur un sol rigide et lisse.

ANTI-TOPPLE DEVICE / DISPOSITIF ANTI-BASCULE
 CINTAANTICAÍDAS / KIPPSCHUTZ
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Der HABITAT Kippschutz schafft größere Sicherheit im Wohnbereich. Er ist 
besonders für solche Möbel wie Regale, Schränke und Kommoden geeignet und 
wird wie in den hier gezeigten Beispielen angebracht.
• Der Kippschutz sollte nur bei solchen Möbeln verwendet werden, denen er 
beigefügt ist.
• Für optimale Funktion muß er entsprechend de Empfehlungen in der 
Montageanleitung angebracht werden.
• Der Schutz darf nicht bearbeitet oder auf sonstige Weise verändert werden.
• Für die Befestigung des Kippschutzes an der Wand benötigen Sie
zusätzlich Schrauben oder Beschläge, die zur Beschaffenheit der Wand passen.
Falls Sie nicht sicher sind, welche Art von Schrauben geeignet sind, wenden
sie sich bitte an den Fachhandel.
• Der Kippschutz ersetzt keinen der ürbrigen Beschläge in dieser Packung.
• Wie leicht ein Möbelstück kippt, hängt in erster Linie von der Beschaffenheit der 
Unterlage ab. Auf ebenem Holzfußboden stehen Möbel stabiler als auf weicher 
Auslegeware. Der HABITAT Kippschutz funktioniert am besten, wenn das 
HABITAT-Möbel auf glattem Holzboden plaziert wird.

Because of the variety of different wall types, Habitat cannot provide you with the exact fittings to fix this product.
It is necessary that you identify the type of wall you intend to fix this item onto

and contact your local hardware store to get the appropriate fittings. 

Il existe une grande diversité de type de murs ou cloisons, c'est la raison pour laquelle Habitat ne peut vous fournir
le type exact de fixation. Il est nécessaire d'identifier le type de paroi a laquelle vous allez fixer ce produit

et de contacter votre quincaillerie afin de vous procurer les fixations appropriées.

Dada la diversidad de paredes que existe, Habitat no puede proveerle con los accesorios adecuados para instalar este producto.
Es necesario que usted identifique el tipo de pared en la que va a montar el artículo y se ponga en contacto con su ferretería

más cercana para obtener los accesorios correspondientes.

Aufgrund der Vielfalt von Wänden kann HABITAT Ihnen leider nicht die richtigen Zubehörteile für dieses Produkt liefern.
Es ist daher notwendig, dass Sie vorerst Ihre Wand identifizieren, an die Sie das Produkt anbringen möchten.

Bitte setzen Sie sich mit ihrem nächsten Eisenwarenhändler in Verbindung, um die passenden Zubehörteile zu bekommen.

KUBR-TS-SS10-A
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